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Lilia, me puede leer este libro?”’
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del paletero que leimos la semana
pasada. Cuéntame, ;por qué te gusta
este libro?” (AILA, X2 LR
AR X TF paletero* 98, HiFEK,
MATAERXER? ) ZFEEHR:
“iMe gusta porque cuando hace
calor mi papi me compra una paleta
con el paleterol’ (BHEMNXZAH,
ARSHRHEHE, EESM paletero 45
BEFEKIZ) Lilia ZXi: “Amime
encantan las paletas. La de coco es
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(HEWEK, BFHRIRIFIZ, 1R
EVPMOK? ) ZFEEWR: “Me
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HBIFEN N EFTHEIE (W0 “sand” HEBEIEFNMENRKER, EREA

M “box” ) B, TERLFEARINEIT BB T EBIE R EE, FE]
NEBIEF LY, BENRENE BEN S IETBR,
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B=AH=EANULENET (80, paraguas[umbrella]l B “stop” # “water” 7
MERL, medianoche [midnight] B “middle” #1 “night” B MALAMK)

B HASEH! JSEASEHI
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5835 (ta-co. su-shi. cra-cker.
a-apple. bu-tter) , FEBHYHE
NMET, #mE): “XRHABY?
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IRIEFREEB/ AKX ER) o
BF—iaMFE, —aRaiiiEs
HLMFEIRERIE, W carton (4iR)
0 jabon (BBE) o
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FE5EIE “Mac” M “black” o XE#
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—R2) | EAALP RREFRESERER
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Hello, easy. Hello, teasy. Hello,
peasy.”
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/a/ angel, rain /g/ gift, dog
/a/ cat, apple /h/ happy, hat
/é/ eat, seed /il jump, bridge
/é/ echo, red /1] lip, fall
/1/ island, light /m/ mother, home
[i/ in, sit /n/ nose, on
/0] oatmeal, bone /p/ pencil, pop
/0/ octopus, mom /r/ rain, care
/u/ up, hum /s/ soup, face
oo/ oodles, moon [t/ time, cat
/50/ put, book /v/ vine, of
/3] above, sofa /wh/ what, why

/oi/, [oy/ oil, boy /w/ wet, wind

/ou/, Jow/ out, cow /y/ yes, beyond

Jaw/, /0] awful, caught /z/ 200, because
/ar/ car, far /th/ thing, health
/or/ four, or /th/ this, brother
/ar/ her, bird, turn /sh/ shout, machine
/b/ baby, crib /zh/ pleasure, vision
/k/ cup, stick /ch/ children, scratch
/d/ dog, end /ng/ ring, finger
/f] phone, golf

Yopp, Hallie K. and Ruth H. Yopp.2011.Purposeful Play for Early Childhood

Phonological Awareness, 13.Huntington Beach, CA: Shell Education. &2 0] 5 &,
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